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Collection originale - אסף תעודות על גיטו וילנה

 
Brève description du document
Invitation à une pièce de théâtre sur Hanoukka dans le ghetto de Vilnius. Document provenant de la collection Sutzkever de la Bibliothèque Nationale d’Israël
 
Traduction 
Décor de la pièce de théâtre intitulée « Une bougie de Hanoukka en moins », jouée par les enfants du foyer, 4 rue Strashun, ce 6 décembre 1942, au Théâtre du Ghetto. Échelle 1: 1,5, une image.
Année (hébraïque) 5703

Année (calendrier chrétien) 1942
 
< Description détaillée de la ressource >
 
Il s’agit d’une image représentant une scène pastorale. L’on y voit des champs, des maisons avec des toits en ardoise rouge, et un moulin à vent. Un texte en Yiddish est écrit sous le dessin.
Ce paysage a été utilisé comme décor dans une pièce de théâtre jouée par des enfants, dans un dortoir situé dans le Ghetto de Vilnius. L’on ignore si cette bâtisse, située au 4 rue Strashun, était un orphelinat, une école ou bien un autre établissement pour enfants. À côté de ce bâtiment, au 6 rue Strashun, se trouvaient une bibliothèque et une école juives très connues. 
Dans le ghetto de Vilnius, les Juifs, comme dans d’autres ghettos en Europe sous domination nazie, s’engagèrent dans de nombreuses activités culturelles comme le théâtre, la musique, l’art et la littérature. Ces performances artistiques étaient grandement appréciées de tous, tant des artistes que de leur public. Elles constituaient une sorte de résistance spirituelle contre les nazis, tout en permettant aux gens d’oublier les difficultés de la vie quotidienne.
Cette pièce de théâtre jouée par des enfants offrait sans doute à ces derniers un exutoire artistique estompant quelque peu la cruelle réalité du ghetto. Le paysage dessiné ici exprime peut-être les rêves de ces enfants ; ces champs et ce ciel ensoleillé ne reflètent certainement pas leurs conditions de vie étriquées et lugubres. La pièce de théâtre Une bougie de ‘Hanoukka en moins a été montée par des enfants vivant dans un foyer. Ils étaient probablement orphelins, ou leurs parents ne pouvaient prendre soin d’eux dans les terribles conditions du ghetto.

Ce document a fait un voyage fascinant depuis les forêts de Lituanie jusqu’à Moscou, pour arriver finalement à la Bibliothèque Nationale d’Israël. Abraham Sutzkever, écrivain et poète yiddish, réussit à s’échapper du ghetto de Vilnius en emportant avec lui de nombreux objets du ghetto. Il rejoignit les Partisans, et le Comité juif antifasciste d’Union soviétique réussit à convaincre les autorités soviétiques de l’envoyer à Moscou en avion. Le premier avion qui devait le ramener fut abattu par les nazis, et Sutzkever fabriqua une valise à partir des fragments de l’appareil. La deuxième tentative fut couronnée de succès, et Sutzkever s’envola pour Moscou avec sa valise remplie de ses écrits, et de souvenirs de la guerre au Ghetto de Vilnius. Parmi les nombreux documents présents dans sa valise figurait cette image représentant le décor de la pièce de théâtre de ‘Hanoukka. Sutzkever émigra finalement en Israël en 1947, et pour mettre sa valise et son contenu en lieu sûr, il décida d’en faire don à la Bibliothèque Nationale d’Israël.
 


Sujets de discussion
       Observation 
· De quoi s’agit-il ?
· Décrivez ce que vous voyez :
Où est-ce ?

Quelles habitations voyez-vous ?

Quelle langue/s pouvez-vous identifier ?

 

Lecture entre les lignes
· Il s’agit d’une image représentant un décor de pièce de théâtre. Cette pièce fut jouée par des enfants à ‘Hanoukka, dans le ghetto de Vilnius en 1942.

· Dans quel pays se trouve Vilnius ? Localisez cette ville sur une carte.

Que se passait-il à Vilnius, et en Europe en général, au moment où cette pièce a été jouée ?
· Qu’est-ce qu’un ghetto ?

· Saviez-vous que les enfants jouaient des pièces de théâtre lorsqu’ils vivaient dans le ghetto ?
Qu’est-ce que cela nous apprend sur la vie dans le ghetto ?
Pensez-vous qu’il était important que ce genre d’événements culturels ait lieu dans le ghetto ? Pourquoi ? 
Pour plus d’informations, regardez cette vidéo.
· La pièce s’intitulait Une bougie de ‘Hanoukka en moins.
Selon vous, de quoi parlait la pièce ?

· Le texte écrit sur cette image est en yiddish.
Que pouvons-nous en déduire sur la vie juive à Vilnius, à l’époque ?

· Nous savons que cette image est une petite reproduction du décor utilisé dans la pièce de théâtre, et comporte des informations la concernant. À quelle fin cette image a-t-elle pu être utilisée ? (Par exemple, pour une invitation ou en tant qu’affiche).
· Quel public a pu assister à cette pièce ? Selon vous, quelle a été sa réaction ?
Que pensez-vous que les enfants ont ressenti, pendant qu’ils jouaient cette pièce ?

· La pièce a été jouée dans un dortoir pour enfants.
D’après ce que vous savez de la vie dans le ghetto, à quoi, selon vous, servait ce dortoir ?

· D’après vos connaissances sur les Juifs de Vilnius pendant la Seconde Guerre mondiale, qu’est-il arrivé, à votre avis, à l’enfant qui a peint ce tableau, ou aux enfants qui ont joué dans cette pièce ?

· Cette image a été préservée, car Abraham Sutzkever l’a prise avec lui lorsqu’il s’est échappé du ghetto. Sutzkever a également emporté un certain nombre d’autres documents.
Selon vous, pourquoi a-t-il choisi de garder un souvenir comme celui-ci ?
Pourquoi était-ce si important pour lui ?

Mises en perspective   
· Le texte de ce tableau est en yiddish, et la pièce a également été réalisée en yiddish.
Qu’est-ce que le yiddish ? 
Le yiddish utilise des lettres hébraïques, mais c’est une combinaison d’allemand et d’hébreu. Quels mots en yiddish connaissez-vous ?
Qui parle le yiddish aujourd’hui ? Est-ce une langue en voie de disparition ? Justifiez votre réponse.
· Faites-vous du théâtre, ou vous produisez-vous sur scène ? À votre avis, de quelle manière le fait d’être dans une situation angoissante peut-il influencer une performance scénique ?
· Ce paysage a été dessiné à la main il y a 76 ans, et l’invitation a également été écrite à la main. Comment la technologie a-t-elle changé la façon dont nous voyons les pièces aujourd’hui ?
· Si cette image a été conçue pour faire de la publicité pour la pièce, en quoi diffère-t-elle des publicités pour les pièces jouées aujourd’hui ? Quelle est l’information qui manque ?

· Connaissez-vous d’autres exemples d’activités culturelles juives ayant eu lieu pendant la Shoah ? Pourquoi pensez-vous qu’il était important pour les Juifs de continuer à s’adonner à ce genre de distractions, malgré le risque de punition encouru ? 
· Y a-t-il une communauté juive à Vilnius aujourd’hui ? Faites des recherches en ligne.

 

 

 Faites jouer votre imagination 
· Imaginez que vous êtes l’un des enfants jouant dans cette pièce.
Comment vous sentez-vous avant et après votre performance ?
À part cela, que faites-vous de vos journées ?
· Montez une pièce portant le même titre. Quel en est le thème ? Qui en sont les personnages ?

· En vous inspirant de cette image comme arrière-plan, inventez une scène de la pièce de théâtre. 
 

